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H arcz, avagy béke.
Heves és tüzes beszédek luingzotliik 

el a miskolczi kereskedő kongresszuson, 
erős tám adásokat ba llonunk, melyek
nek éle az agráriusok ellen irányull. 
Kassán ellenben sokkal szelídekben 
pengették a hurokul. Hololl eddig meg- 
fordi va állt a dolog. A rnerkanlilislák 
dolgozlak hallgalagon s az agráriusok 
agitáltak lárm ásan

A harczm odornak ez a megvállozá- 
sa az idők jele. Aki erős é s  bizlos a 
m aga dolgában, az nem lárm ázik, liá
néin a maga élönvös belyzelenek lu- 
dalában nem dolgozik Iái m ásán, meri 
erre m ár nincsen szüksége. Ellenben 
aki ingadozónak érzi pozicziójál s a 
védekezést vagy tám adást szükségesnek 
tarlja, az bizony hangos szóval vonja 
magára a közfigyelmei. így lellek a 
rnerkanlilislák Miskolczom

A két párt szerepel cseréli s  úgy 
látszik, hogy az agráriusok kezdenek 
telül kerekedni. Majd megválik, haszná
ra van-e az országnak ez a nagy vál
tozás.

Nem tartozunk azok közé. akik ke
servesen siratjuk a merkantilizinus bu
kását, de azok közé sem, akik a föl-

es JA.

A nő.
Fővárosi életkép.

K ényelem m el b e re n d e z e d  b o u d o ii . — Idus 
a térj á lla l an n y ira  d é d e lg e te d , im ádon  szép 
aszszony , csábit?) p o n g y o lá b an  ren d ez g e ti b a 
já i; m eg van e légedve m agával, m a jó nap ja 
van! K o ián  feküd i, hogy í gy jó l á ta lu d t é j
szak a  u tá n  a m ai n a p ra  v iiu ló  >ycp legyen.

M eglátszik r a j ta , hogy vái valakit és 
hogy ez a va lak i nem  a sze le in .e . lé ij a ki 
te g n ap  reggel u ta z ó it e l nehéz , fárasz tó  u lia  
la g o silan i, m érn i v eszekedn i a b irto k o so k k a l 
P e rz se lle ln i m agái a n a p  h ev é tő l, lük te tő  ló- 
fá jássa l té rn i n y u g a lo m ra , fárad tság tó l m inden  
ta g já b a n , m e lyet az o n b a n  nem  erez. mosl 
vele van egy kép, egy b á jo s , egy im ádó it, 
h ű ség es  é jó: feleségének  a k ep e  Képzelet 
b en  átö leli és m m  érzi n kem ény , rozoga 
fekhelyet.

A szép asszony tehát nyugodt lehel, nem

Írt
tól

léden aeráriznitis előli bajijak m e g  a 
lobogói. Ami i i ' / g .  zda.-ávi munkál a 
kél fogalom jeleni, töltetlenül nagy 
szüksége van la :z  országnak. Mini 
Hegedűs és Darányi mini-zlerek már 
több ízben kifejlettek, úgy az i p a r n a k  
és kereskedeb unn i:. m in' a földműve
lésnek harm onikusan egymás kezére 
kell dolgoznia, de sí ha .nem -. ni ail egy
más ellen lörniök, meri ez csakis rossz
ra vezelbet.

S  a rnerkanlilislák, de még inkább 
az. agráriusok gyakran vétettek ezen ál- 
lambölCscsségi lélel ellen. Kigvót, békát 
kiállónak egym ásra és ártani igyekez- 
lek egymásnak. Igaz, hogy mosl, midőn 
a z  uj aera — ugvlálszik —  nekik la dvez, 
enyhébbek a kifejezéseikben, de arról 
még nem lettek bizonyságot, hogy a 
valóságban nem a kereskedelem és ipa
ri érdekek ellen törnek.

A kassai kongresszus nem lisz- 
lázla azl a kérdési, hogy a felíilkeie- 
kedell agráriusok micsoda program sze
rint akarják  megvalósítani törekvései
kéi. Ügyeljen az ország közönsége! 
Aknázzák ki az agráriusok a helyzetet, 
de ne a kereskedelem és ipar rová
sara!

Mágnások és bitbizományosok áll

kell m e g lep e tés tő l ta r ta n ia , elég  távo l van  a 
lé rje  és eleg erzekeny  n vett tő le  búcsú t . .

. . .  A m a jo m , hogy könnyezel!, a m i
k o r  ó  o ly  v e . e le t) szom orúságga l csókolta 
m eg, még .-z« i!a ú! I i ak  s ikerü lt lá tszan ia, 
m int m ás a lk a lo m n  d. am ik o r ilyen k ikü ldc- 
n sbo szo k o tt e l u t a z n i ............... Ha h a  ha , m i
lyen ostoba is egy ilyen szerelmes fé rj’ !

C sókolom  a kezét — jó k o r jövök  —  mi 
vidítja h I szép  a s s z o n y ? ................ T u d ja  n e 
v elnem  kell — úgy m u la tta t —  m ilyen p o m 
p ásán  siket üli a tegnap i bucsuzásom .

H igyje el. Miklós m eg van  győződve, 
hogy h a lá lo sa n  >zei< •hncs vagyok belé m ég 
m osl is, úgy. m int h áz asság u n k  első  h ó n a p 
ja ib a n .— pedig  m enny ire  c s a l ó d ik ...................

A k k o r is in k áb b  csak am o lyan  hala  íé- 
l< t é rze lem  ira n la . hogy fe lszab ad ító it az iió - 
gep  m ellő l a szegényes o tth o n b ó l és . . . 
d e  m in e k  b eszé lem  m ag án ak  ezt. h isz e n  i.’.l
tu d ja , ........... la tja , ha m aga g az d ag ab b  lett
vo ln a , a m a g a  felesége len n ék , — -  d e  .. v 
m a g i  i m / r n a i  a -l tud  v arlónak , ő  m eg ló férj
nek . . . . .  h a  h a  ha, ugye jobb  -  ;gy?

í

nak az. agrár i i . o z g a iom óién: ez a 
körülmény nem alkalm as arra, hogy 
lulzott bizalmat gerjeszszeri a kisbir
tokosban a magyal agrar-párl törekvé
sei iráni. N e  engedjék meg a kis és 
köz.épbiiloko.-ok, hogy a mágnások és 
hilbizományosok az ö érdekeik védel- 
m e z é s é n e k  örve alatt a saját poziczió- 
jukal erösilsék s a m aguk szám ára 
njabli előnyöké! bizlosils nak! Meri meg- 
dönllielellen léiéi az, bovy minél löbb, 
minél szilárdabb a bilbizuinany és nagy 
birlok: annál szorultabb a kisbirtokos 
helyzete

A kassai kongresszuson Károlyi 
Sándor gról leglipikns: bb és legbüsz
kébb mágnás beszélt a középosztály, 
a kisbirtokosuk helyzetének javilásáról. 
A nemes gróf öreg ember már, de 
őszintéi! szóivá , sóba sem adla köz- 
szerepléseiben almi k jelé!, hogy a 
m ágnások sorsán kivid egy m á s ik  nép- 
oszlály sorsát is a szivén viselte vol
na. S agg korára m egváltozóit volna a 
nemes gról. . . .

Súlyos és kínosa magyar közép és 
kisbirloko.-ok helyzete. Egy közgazda- 
sági író kimutatni, hogy a magyar föld
birtok 62 s z á z a l é k a  a d ó s s á g .  A 
kongresszuson szipeu kifejtenék, bo-

Igazán  jó  k e d v e in  van, — d e  h á t m iért 
n em  nevel m aga is, hát nem  elég m u la tta tó  
ez ? . . .

.az udvarló  szép  szállás férfi. egy p illa
n a tra  m in tha  á té re z le  volna m ind k e ttő jü k  
n y o m n iu llsá g á l, m egvetően  nézel! ei re a lel
ke tlen  g y ö n y ö rű  le ie m 'e s ie , ak ihez  m á r évek 
ó ta  fűzte az az érzéki sze re lem , mely m á
m o rb a  é jié  ha köze lében  volt, de a u  a hogy 
je le ség ü l vegye, nem  gondolt so h a  és epen  
n em  é rze tt lá jda lm al a niikoi lu d ta ra  ad la  
a z  ak k o r m eg gép iró  k i-a s-zo n y , hogy té :j-  
b ez  lóg m enni egy jóm ódú  m érn ö k h ö z , aki 
m á r  nem  fia tal, nem  i> .-.zep —  d e  .--zereluies 
ö belé , jóm ódot biztosit n e k i. A k e llő jük  kö
zö tti viszonyt m iéit ne lo ly ta th a tn a k  ügye-' n 
— hiszen nem  lógja m eg tudn i — sokat u ta 
zik . . . .  az tán  m ilyen nagyszerű  is lesz m i
k o r  a .-zépen be te ln ie , e l la k ásb an  za v a rta la 
nul ío g a d h a lja  o l. . . .

E gy.-zerre azon ln  n heves csen g e té s  h a l
la tszo l:: a szo b a leán y  rém ü lte n  je len ti, hogy:
m eg jö tt a te  . in le lc s  u r ..........................N etn  volt
sok idő a g o n d o lk o d á sra , de a szép  asszony- 

feljcbb ' — 12 íucter — póiiabéi- és vámaieiitesen szállá* 
va ! M.nmk kiválusziiiM.i. munkíilönben fokate, feliéi- es 
.'■zoi'.-s ..Hennebeig-selyeiii" blouíok és ruhákra alkui* 
inai', 45 Alól 14 Irt 05 I n g  inétorenkint.

Csali a k k o r  v a ló d i, ha k ö z v e tle n  te le m  
re n d e l ik  !

Cs. és kir. udvari szállító.



gyan lehet e bajon segíteni: olcsó és 
jó hitel, a birtokosok gyermekeinek 
praktikusabb nevelése, az urhatnámság 
kiküszöbölése, méltányos adózás, mesz- 
szene nő állami kedvezmények és a 
szövelkezetek.

A kongreszszuson elhangzón be
szédeken vörös Ionéiként húzódik vé
gig, hogy az ági árizmus nem tör a 
kereskedelem és az ipar ellen, csak 
annak kinövései! akarja megsemmisíte
ni. Helyes. De bölcs mérték lelel tanú
sítanak e tekintetben. Magyarország 
nemcsak földbirlokosokból, de paraszt
ból, iparosból, kereskedőkből és nap
számosokból is áll. Aki ezek ellen tör: 
az ország ellen tör. Ha ezek boldogul
nak, csak, akkor boldogulhat a birtokos 
is. A kassai kongresszus is a magáévá 
tette ezt a nézetei. És országos érdek, 
hogy amit szavakban hirdetlek, azt tet
tekben demonstrálják.

Kössenek békét.

2

iüirek.
:i: K in evezés . A honvédelemügyi 

miniszter Zelkó Henrik szegedi csendőr- 
kerületbeli hadapródot csendörtiszthelyet
tessé nevezte ki és az ó-becsei csendőr- 
szakasz parancsnokságával bízta meg.

* Á th e lyezés . Az igazságügymi
niszter Stefanovicb Zsárkó tileli járásbi- 
rósági aljegyzőt az újvidéki törvényszék
hez helyezte át.

* K in evezés . A szegedi főügyész 
Nagy Lajos titeli járásbirósági fogházőrt 
a nagy-kikindai törvényszéki fogházhoz 
őrmesterré nevezte ki.

* V á ro s i k ö lts é g e lő irá n y z a 
to k . Zombor város polgármestere közli, 
hogy az 1901. évi nyugdíjalap, házipénz
tár és kövez.ési alap, valamint az 1901. és
1902. évi úti alap költségelőirányzatok a 
városi közgyűlés által megállapittatván, 
az erre vonatkozó közgyűlési határozat 
kapcsán folyó évi október hó 17-ikétől

nak nem is volt sok időié szüksége. Abban 
a pillanatban ál villául a—gyan terve és 
a megdermedt férfiúnak majdnem nyugodtan 
mondta : Ne veszilse el a fejéi, most a fivé
rem lesz majd és viselkedésében alkalmaz
kodjék ő hozzá . . . . . .

Ezzel ki-ielelt férjé! fogadni és nem lál- 
szoll rajla egyébh, min! a lialártalan öröm. 
Csókok, ölelések közölt kérdezte meg lök: 
miért e hirlelen vissza-lérés? —

A boldog férjü.-lbeszélle gyorsan, vissza
hívlak ürgösen.De hogy vagy le, miéri vagy 
ilyen szép, édes hűséges kis feleségem ? . . 
uh én olyan boldog vagyok •— hadarla az 
asszony — egyik örömből a másikba esem — 
ezelőtt egy órával érkezeit ide hozzánk fi
vérem. . . . Fivéred? — kérdi csodálkozva 
a férj — hál van neked fivéred ? . . . Igen 
volt, azaz van, de jöjj csak és nézd meg. 
majd elbeszélem azlán miéri nem Indiái 
eddig felőle.

Ekközhen beérlek............  Az udvarló
nagy zavarában nem India hogyan visel
kedjék. mikor a férj barálságosau közeledett 
féléje — — — Ön fivére nőmnek és én
ezt nem Indiám, beszélje el miéri, hol volt, 
hogyan kerüli ide ?

A lórii végleien zavarban lördelle: . . .
Igen. . . , u laz lam ............ 4 kell mennem .
. . . . épen készülődtem a mikor Ön jött .
. . . . . De bizony m m fog elmenni, ilt ma. 
rád. — ulazoll — nálunk pihenni fog — — 
— de beszéljenek — — ------ látom zavar
ban van, lakni holmi ifjúkori kaland — la
kni valami szép asszony ? — —

az asszony, a kígyó oda'üll a gyanút
lan szegény férj ölébe és gyöngy fogait villog
va hamarosan kigondolt’ egy mesél, szé-

számitól! lő napon át Gyurisits György 
városi főji’gv/ö hivatalos helyiségében köz
szemlén/ kit«‘!e(|pk s ellene felebbezések 
ugvam-zeii idő alatt a város polgármeste
réhez ezimezve bel erjeszthetők.

* A V a d á s z k ü r t  m egn y itása . 
Ma indiaija be magát ünnepélyesen Mer
kovics András, a X adászkiirt. uj bérlője a 
közönségnek. Felhívjuk a közönség ügyei
mét erre az iin:iep>égre. Merkovics k itű 
nő konyhája és borai minden Ízlést kielé

gi lenek.
* D r . V o jn ics  L a jo s  zentai kir- 

közönsége teljesen visszanyervén egész
ségét hivatalát újból elfoglalta.

:i: H ym en. Wolhier Vilmos zombori 
gépkereskedő folyó hó 28-án vezeti oltár
hoz Újvidéken Bölun Ninuska kisasszonyt, 
Bölun Ignácz újvidéki kereskedő leányát.

t  D ö rn e r K á ro ly  h a lá la . Vet
tük a következő gyászjelentést: Dörner 
Károlyné szül. Lux Mária. mint. özvegyi! 
a saját, valamint gyermekei Irma és ben,, 
úgyszintén az alulirt rokonai nevében is 
a legmélyebb fájdalommal tudatják, hogy 
a felejthetlen jó férj. apa, vő, testvér és 
sógor Dörner Károly kir. törvényszéki iro
da igazgató folyó évi október hó 19-én 
reggel 6 órakor életének 39-ik évében 
hosszabb betegség után jobblétre szende- 
riilt. A megboldogult földi maradványai 
folyó évi október hó 20-án délután 4 óra
kor fognak a gyászbázban (Juhász-utca 
165. sz.) a róni. kath. szertartás szerint 
beszenteltetni és a szent Rókus temetőben 
örök nyugalomra helyeztetni. Lelke üdvé
ért az engesztelő szentmise-áldozat pedig 
november hé 3 án d> lelőtt 9 órakor fog 
a helybeli róni. kath. templomban a Min
denhatónak bemutnttatni. Zombor, 1900. 
évi október hó 19-én. Béke hamvainak ! 
Dörner Ferencz, Dörner Péter, özv. Burger 
szül. Dörner Zsuzsanna, Dörner Jánosné 
szül. Dörnei Róza, testvérei. Lux Adolf 
és neje szül. Jaksils Teréz, apósa, illetve 
anyósa. Lux Mihály, Lux Adolf, Lux Hó
ién, sógorai, illelve sógornője.

:i: Ú jv id ék i fő is p á n  s z é k fo g 
la ló ja . Újvidékről Írják : A napokban 
értekezlet volt Petzy Popovics István pol
gármester elnöklete alatt., melyen Péter

ZOMBOB és VIDÉKÉ

pet árlallanl — még nevelni is lehetell rajla.

Tíz 1k mappal később. Népes lövárosi 
ulcza. az élőiéiben nagy kórház, nem messze 
innen egy elterjed! léi lap kiadóhivalala lát
szik. ív kórházból in ulört korán vénüli női 
alak váiez mg. Inradlnn lekinl a közeli kia
dóhivatal épülőiére. Az.! lanácsollák neki: 
kérjen Ül valami munkál, mely migme ili 
egyenlőn az elilialállól vagy öngyilkosság
ló I.

N i-’\ alázni’al belér a házba és mivel 
olyan Lee ,-záimlomra méltóan könyörög, 
adnak neki egy csomó újságol, de nem szí
vesen, na rl ki bizna a mai világban egy 
ilyen nyomot ull külsejű teremtésben. .

T íz hónap nem sok idő a bíráknak az 
Ítélet hozatalra, de elég a sorsnak, hogy Be
letel hozzon és végre i hajlsa azokon, akik 
rá szolgainak erre................

A m* se regi. kopoll . . . .  de mindig 
uj maiad : Volt egyszer egy szép asszony --  
n egesalla az ö bocsüleles, szerelő urát A  
férj a derék, becsületes ember úgy iléll, hogy 
mindakellen haljanak meg, — a harmadk 
az elment, elég nagy.a világ . . . -— de a 
sor az igazságos bíró csak neki adta meg 
ezt. A nő heleg leli, nagy beteg, kórházba 
kerüli, szép haja kihulloll, lelt arcza beesett 
és rúl ránezok képződlek otl, hol még csak 
nem régen üde rózsák virulfak. Egész alakja 
kora-vén, megtörött.

Felismerhelellen ..Idusa férj állal annyi
ra dédelgetett imádott szép asszony" . . .  
alig hallhatóan mondja :

„Esti Újságol lessék"
Haspelné.

Pál főispán székfoglalásának részleteit meg
állapították. A főispán e hó 24-én délután 
4 órakor érkezik Újvidékre, Szabadkáig 
küldöttség jön elébe. A vasúti állomásnál 
ünnepélyes fogadtatásban részesül. Este 
fáklyás menet vonul a „Mayer Szálloda,, 
elé, ahova a főLpán megszáll: dr. Nemes 
Sándor magyar és dr. Szlezák Lajos né
met nyelven iidvözlik. Huszonötödikén 
rendkívüli törvli. biz. közgyűlés lesz, me
lyen az üdvözlő szónok a polgármester 
lesz. Délben egy órakorbankett a „Mayer 
Szálló"-ban.

|  H a lá lo zá s . Gabrics Miklós Sza
badka városi írnok 25éves korában elhunyt.

O rszág os  v á s á r . A szabadkai 
országos vásár folyó évi október hó 28.,
29. és 30-án fog megtartatni, mely vásárra 
az ország bármely vidékéről, csakis vész- 
mentes helyről származó minden fajú álla
tok, a sertések is felhajthatok.

* Ügyvédi k a m a ra i kö zg yű lé s .
A szabadkai ügyvédi kamara választmá
nyának folyt) hó 6-án tartott ülésében 
hozott határozata alapján az ügyvédi ka
mara folyó bt) 28 án délelőtt 10 inakor a 
kamara helyiségében reiidkiviili közgyű
lést tart. A közgyűlés tárgyát: A buda
pesti kamarának a megalkotandó országos 
ügyvédi gyám- és nyugdíjintézet tárgyá
ban kidolgozott alapszabály tervezete és 
erre vonatkozólag a innagu igazságügy
miniszter urnák 26857/900. La. sz. a. költ, 
rendeleté felvlán teendő felterjesztés fogja 
képezni.

* Jövő h eti s z ín h á z i m ű s o r.
Hétfőn : Sabinnők elrablása. Kedden : Kis 
bozorkánv . Szerdán : Kameliás hölgy. Csü
törtökön: Kuruezfurfang. Szombaton: Baba. 
kerül színre.

* Lem o n dó  h itk ö z s é g i e ln ö k .
A legutóbb tartott szabadkai izr. hitközségi 
képviselőválasztás alkalmával Milkó Izidor 
dr. Írót, eddigi elnököt ismét megválasz
tották képviselőnek. Milkó dr. azonban a 
közügyek teréről visszalépni szándékozik 
és azért beadta lemondását az elnökségről 
és a képviselői állásról.

* Uj a lje g y z ő . Az igazságügy mi
niszter Grohmann Ferencz szegedi kir. 
járásbirósági gyakornokot a szabadkai kir. 
járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki.

* A vasb o t. Szabadkán már megint 
uralkodó planéta a vasbot. Id. Gálfly < '.vörgy 
gyógyszerész és lovag Martyii Albert vá
rosi tisztviselő nyilttereznek, s nem a 
leghizelgőbh modorban vetik szemére egy
másnak régi és ujabh dolgaikat. Aki go
rombábban ir. az a győztes. Martyn azon
ban már megelégelte a ny iltlerezést es 
sajtópert indít ellenfele ellen. A sajtóperük 
száma tehát egygyel szaporodik. A nyílt- 
erezés megkezdése óta mindkét fél vas
tól tál jár.

!ií M a jm o k  a v á ro s h á z á n . A
héten Szabadkán egy kocsit kísért he a 
városházára egy rendőr, amelyen 4 oláh 
czigánygyerek, 6 darab majom és az im
presszáriójuk ültek. Engedély nélkül tar
tottak előadást a külső városban és meg
csípték őket.. Az impresszáriót truppjával 
együtt két I, vasrendőr a város határáig 
kísérte. A különös karavánnak sok szem
lélője volt, sok rossz viccet is esi mii lak.

* E lje g y zés . Dr. Simonovits Vilmos 
b.keresztúri községi orvos eljegyezte Bor
nál Margit, kisasszonyt Bőéiről.

f  H a lá lo zá s . Luszkánczy Bertalan 
Kuczura község jegyzője életének 56-ik 
évében elhunyt,. Haláláról vettük a követ
kező gyászjelentést . Özv. Luszkánczy Ber
talanná szül. Pólyák Anna ugv a sápit, 
valai nini az összes rokonok nevében mély 
fájdalommal jelenti hőn szeretett, férjének 
Luszkánczy Bertalan községi jegyzőnek f. 
évi október hó 10-án délelőtt 10 órakor 
életének 56-ik évéhon-váratlanul bekövet
kezett, elhuny! át. A boldogult nak hült to

tóméi folyó évi október hó 17-én délután

1900. október 21.
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4 órakor fognak a helybeli gör. kath. sir- 
kertben az anyaföldnek átadatni és az el
hunyt lelki üdvéért folyó évi október hó 
18-án fog az itteni gór. kath. templomban 
az engesztelő szentmise-áldozat az Urnák 
bemutatt ál ni. Kuczura, 1900. október hó 
lG-án. Áldás és béke hamvaira !

* E lje g y zé s . Legifjabb kam jonkai
Szemző Liviin, a gróf Pálffv nevét. viselő 
cs. és kir 8. sz. huszárezred tartalékos 
hadnagya, eljegyezte Geyer Maliid k is
asszonyt. néhai (lever l le n tik é s  neje szül. 
Lelbach Krisztina leányát. Cservenkán. Az 
eljegyzést a kamjonlw-.i Szemző és G«-yer- 
család a következő jelentéssel tu d a tja  : 
Kamjonkai dr. Szemző Mátyás n ag , b ir
tokos és neje szül. saárdi gróf Somssich 
Ágost a öl ömmel tudatjuk fiuknak legif
jabb kam jonkai Szemző István t .  huszár- 
hadnagynak G eyer Matild kisasszony nyal 
történt eljegyzését. Deszpot-Szent Iván, 
,900. október 18. Özvegy Geyer Henrik- 
né szül. Lelbach Krisztina nagybirtokos
nő örömmel tudatja  leányának Geyer 
M aliidnak legifjabb kamjonkai Szemző 
István úrral, a gróf Pálffy nevét viselő 
cs. és kir. 8. számú huszárezred tarta lé
kos hahnagyával történt eljegyzését. Cser- 
venka, 1900. október 18. — Z avartalan
tartós boldogságot kívánunk az ifjú 
párnak.

* E lje g y zé s . Mály István deési 
pénzügy igazgatósági segédtitkár, a ki nem
régen még a zornbori pénzügyigazgató
ságnál is működött és városi ifjúságunk 
közkedvelt tagja volt, eljegyezte Ger- 
gelyfly Olga kisasszonyt Deés-Aknán.

* M ű k e d v e lő i e lő a d á s . A gaj- 
dobrai tantestület folyó évi október hó 
27 én a kaszinó összes termeiben a kalo
csai „Tanítók Háza” javára tánczczal egy
bekötött műkedvelői előadást rendez a kö
vetkező műsorral: Szilire kerül: 1. „A kis 
világgyülölő”. Monológ Hegedűs Zsigmond- 
tól. Előadja: Kubesch Maris k. a. 2. „A 
csiszolatlan gyémánt.” Vígjáték egy fel
vonásban. Buckstone után angolból. Sze
mélyek: Lord Plató, Tiefenbach Rezső úr. 
— Mary, neje, Beck Anna k. a. — E ver
green, Lőni Plató unokaöcscse, Köriig 
György úr. — Margery, neje, Rickerí .Ju
liska k. a. — Blenheim, kapitány, Vass 
Péter ur, Joe, Margery unokatestvére, 
Reiter István ur. — Történik: Evergreen 
birtokán. 3. „Dalra”. Polka Martinecztől. 
Vegyeskar zenekisérettel, előadja az ének
kar.

* Csőd. A szabadkai törvényszék 
Leuchter Mór zentai kereskedő ellen a 
csődöt elrendelte. Tömeggondnok Matko- 
vics József zentai ügyvéd.

* H itk ö z s é g i v á la s z tá s o k . A
szabadkai izr. hitközségben holnap, vasár
nap lesz a választmányi tagok választása 
Két párt küzd egymással, úgy, hogy erős 
választási küzdelemre van kilátás. Már 
napok óta erősen folyik a korteskedés, 
mindkét párt ma délután népgyűlést is 

tartott.
* B aja tö rvén yszéke t a k a r .

Megemlékeztünk már arról a mozgalomról, 
melynek célja, hogy Baján visszaállittassék 
a törvényszék, melyet 1874. évben vettek 
el tőle. A törvényszék kérdésével foglal
kozott, a napokban Baja város törvény- 
hatósági bizottsága is és elhatározta, 
hogy a törvényszék visszaállítása érdeké
ben deputációt küld Plósz Sándor igaz
ságügyminiszterhez. A k ü ld ö tts é g  J vezető -  
je Hegedűs Aladár dr. polgármester lesz, 
aki memorandumot ad át a miniszternek, 
amelyet az összes országgyűlési képvise
lőknek is megküldenek.

* T a n ító -g y ű lé s . A Zenta-e6pe- 
resi kerület ez évi gyűlését f. évi októ
ber hó 17-én tartotta O-Kanizsán. 9 óra
kor szent-mise volt, aminek befejezte 
után a tanítók Pintér Gyula beltéri ta-

1900. oklóber 21.
nitó iskolájába sereglctfek, hol pont fél 
10 órakor megjelent Habiam János espe
res martonosi plébános, Márton Mátyás 
helybeli plébános és Sclmobl Fercncz 
helyi s. lelkész, llabram János esperes az 
elnöki széket elfoglalván a Miatyánk el- 
imádkozása után, a vallásosságról érte
kezvén, kiemeli, hogy különösen a mai 
korban nagyon szük.-égcs, boey a tanítók 
vahá-o- érzülettől áthatva, a gyermeke
ket vallásosan neveljék. Végül megem
lékezik elhunyt Pb ill’.-r János ókanizsai 
tanítóról és a gyűlést megnyitja, Ezek 
után Bagó János ókanizsai tanító olvasta 
fel gondosan összeállított, tartalomdus 
dolgozatát a kirándulások szükségéből. 
Ugyancsak ezen 'ételről tartott, felolva
sást Király István ottani tanító is, kinek 
dolgozatán meglátszik, hogy ifjú hévvel 
és n így ambiczióval fogta fel a kirándu
lások nagy szükségét. Gyakorlati előadást, 
tartottak ezek után Bajzák Károly mar
tonosi. Szabados Géza, KáImánv Berta, 
Mihályi Etel és Szerdahelyi János óka
nizsai tanítók, illetve tanítónők. A gyű
lést elnök fél 12 órakor imával zárta be. 
A gyűlés után esperes ur a tanítókkal

[ együtt megszemlélte a már csak nem 
I teljesen készen álló Havnald leány neve

lő intézet, gyönyörű emeletes épületét.. 
Az ebéd Pöl. Márton Mátyás helybeli 
plébános vendégszerelő ászt áléinál volt, 
hova a gyűlésen megjelent, összes taní
tók és tanítónők hivatalosak voltak. Ebéd 
fölött llabram János esperes, Szeifried 
József tanító, egyleti jegyző és Márton 
Mátyás házi gazda mondottak felköszön
tőt. A tanítók a házi gazdával és az ő 
kedves káplányaival késő délu'ánig ma
radtak együtt.

* Nagy idő k ta n ú ja . Adamko- 
vits Sándor zornbori polgár, 1848—49 iki 
honvédőrmester életének 70. évében meg
halt. Haláláról gyászba borult családja a 
következő jelentést adta ki : Alulírottak 
a legmélyebb fájdalommal tudatják, hogy 
felejlhetlen jó férje, illetve édes atyjuk, 
nagyatyjuk és apósuk Adamkovits Sándor

i 1848—49-iki honvéd-őrmester folyó évi 
oklóber hó 18 án reggeli G órakor életé
nek 70. évében hosszas betegség után 
jobhletre szenderiilt. A felejlhetlen halott 
hűlt teteme folyó évi október hó 19-én 
délután 4 órakor lóg a gyászházban (Szón- 
tai-ut 127. sz.) a r. kath. szertartás sze
rint beszei'leii.-ini és a Szent-Rókus sir- 
kertb’-n örök n \uea ío m ra  tétetni. Zombor, 
1900. évi október hó 18-án. Béke ham
vainak .' Adamkovits József, Adamkovits 
György, fiai. Adamkovits Józsefnó Rozá
lia, Adamkovits Györgyim szül. Schuma- 
cher Paula, mennyei. Adamkovits Sándor- 
né szül. Bézy Sarolta, özvegye. Adamko
vits Mária, Adamkovits János, Adamko- 
vits Nándor, Adamkovits Kornélia Adam
kovits Ilonka, unokái.

* K itü n te té s . A 44 óta fenáiló, s 
az országban ismert hírneves Brachfeld 
Szigfrid és fia férfi divat cég, cs. és kir. 
udv. szállítók (Budapest, Nádor utca 8.) 
újabb kitüntetésben részesült, amennyiben 
a Perzsa sah ő felsége Brachfeld Gézát, 
a cég egyik főnőkét kitűnő szállítmányok- 
ért a nap és oroszlán rend IV. osztályá
val tüntette ki.

* E lje g y zés . Dömötör Aurél zom- 
bori kereskedő eljegyezte Loscbitz Paula 
kisasszonyt, Loscbitz Lajos bezdáni ke
reskedő leányát.

)( C sak 4 k ö rö n é é r t  200,000 ko
rona nyerhető. Különösen kedvező nyeré
si esélyeket nyújtanak az ő Felsége állal 
engedélyezett uj államsorsjáték sorsjegyei, 
minthogy 18,122 sorsjegy 418,640 korona 
készpénzben kerül egyszerre sorsolásra és 
a főnyeremény 200,000 korona. Állami fel
ügyelet és kezesség. Minthogy e 4 koro
nás sorsjegyek előreláthatólag gyorsan el*

Z0MB0R és VIDÉKÉ
fogynak, ajánlatos, hogy ily sorsjegyekre 
szóló megrendel esek a Nemzeti Pénzváltó 
Részvénytársaságnál (Budapest, Gizella-t‘‘r 
Haas palota) mielőbb de legkésőbb 8 na
pon belül bekiildesseiiek. — A nevezett 
intézetnél osztály sorsjegyek is kaphatók 
eredeti árakon és megjegyezzük, hogy ez 
egyúttal az ország legnagyobb osztálysors- 
jegy-ehirusitó helye mely a sorsjegy-ve
vőknek a legnagyobb előnyöket és bizt on 
ságot nvujtja.

' F e r tő z ő  b e teg sé g ek  e llen ,
melyek leginkább az egészségtelen ivóvíz 
által terjesztetnek, biztos óvszer a tiszta, 
egészséges ásványvíz. Felhívjuk tehát szi
ves olvasóink figyelmét a „Kristály” Szt. 
Lukácsfürdői hegyi forrás hirdetésére.

)( Valódi franczia gummi és hal- 
hólyag tuczatja 80 krtól 4 frtig, Engel 
M ó r uri-divatáruk raktárában Zcmborban.

)( Budapest világváros. Ezt mondjuk 
mi idehaza, de ez a véleménye a viiáglá- 
totl. idegennek is. Ne menjünk messze, 
csak nézzük a nagy körút forgalmát, mely 
kaleidoskopszcrü képével a legélénkebb 
benyomást gyakorolja a szemlélőre. Az 
élelmes kereskedő, szállodás, bankár mind- 
inegannyian az újabb technika vívmá
nyaival iparkodnak a közfigyelmet üzlet
helyiségükre téríteni és meglátszik az 
igyekezetükön, hogy a hatás elérésére nem 
riadnak vissza anyagi áldozatoktól sem. 
Ez a kis ehnefuttaiás pedig abból az al
kalomból ju t eszünkbe, hogy az Erzsébet- 
körút 54. számú ház előtt állandóan sok a 
szemlélő közönség, amit egy hölgy okoz, 
ki a kirakatban sorra mutogatja mikor 
lesz az osztálysorsjáték búzása stb. Iga 
zán érdemes megnézni ezt az elmésen 
összeállított automatát, melyet villamáram 
tart működésben s a lollettjeit is a leg
előkelőbb műteremből kapja, sőt a frisu- 
rája is a legmodernebb. Hazánkban ez az 
első ily fajta mozgó alak a Török A. és 
Társa Erzsébetkőrut 54. sz. alatti fiók
bankjában van felállítvn és igazán látvány- 
osságszámba megy. Ez a szolid ezég min
dent elkövet, hogy a fővárosban levő és 
ide utazó vevőkörét minél inkább tágítsa 
és a nagy közönségtől már kiéidemeli bi
zalmai fokozza.

3

Színház.
K e d d e n ,  1900. október hó 16-án 

szilire került : A. s z u ltá n  cz.inmű ope
retté, 3 felv. Zenéjét és szövegét ina Ve
rő György, Rendező: Lorándi, Karnagy: 
Ligethi.

Szívből örvendünk, hogy a sok fran
czia, angol é< német operetté illán végre 
egy magyar szerző művét is élvezhettük. 
Az előadás, egy két jelentéktelen baklö
vést, kisebb tévedést, leszámítva, sikerült
nek mondható. Huckstadt Irén u szerelmes, 
ábrándozó és szentimentális szultán szere
pében végre helyesen érvényesíthette ki
váló tehetségét. ’ Hangja iskolázottságát, 
nagy énektudását már többször kiemeltük, 
ez alkalommal azonban játéka is megü
tötte a mértéket. Értelmesen, művészi fel
fogással és olv disereten alakilott. hogy a 
legkényesebb ízlést is kielégítette. Lányai 
Piroska (Roxelane) nem annyira énekével, 
mint inkább gracziozus és pajzánul eleven 
játékával hatott. Dulies Mariskáról is di
csérettel kell megemlékeznünk, kicsiny 
szerepét ügyesen és sok bájjal játszotta 
meg Szalóky (Bülbül), a kellcnietes, ma 
elemében volt és köztetszést aratott'; 
nem úgy Irsai, ki a rettenetes Bim- 
basi alakjából valóságos karrikaturát 
csinált: Becses figyelmébe ajánljuk sze
repeinek gondosabb tanulmányozását, nem 
fogja kárát vallani. Deáknál jobb fő- 
enucbot keresve sem találhatunk, sze- 
retnök őt azonban végre uaSlyobb sze
repben is látni. Lorándi, mint Gas-



tón, |de Fóréin francai a kövei, dicsé
retre méltó igyekezettel já tszo tt.

A darab kiállítása a mi viszonyaink
hoz képest, elég fényes volt, a rendezés 
is kifogástalannak minősíthető, csak a 
figyelőnek ajánljuk, hogy a szereplőket 
m áskor idejében dirigálja a s/i/p ad ra .

S z e r d á n .  HXiO. október 17 én szín
re került: „ E le k tra "  tragédia 5 felvo
násban. Ir ta : Sophokles. m agyarra fordí
totta Csiky Gergely.

Nagy bálára kötelezett bennünket 
Deák Péter igazgató, hogy ez idei műso
rába felvette az ó, görög irodalomnak ezt 
a l eim két is. Merész elhatározás és a mű
vészetért. való önzetlen lelkesedés kellett 
hozzá, hogy a bevétel szempontját hat térbe 
oritva. a saját érdekét az igaz ügy ked 
véért koezkára* téve niegkisérlette egy 
cla.Ssicus l ragot dia előadását. Tegyük 
m indjárt hozzá, hogy vállalkozása úgy an y a
gilag mint erkölcsileg teljes sikkénél já rt. . 
Aidái Ida játékában oly alakitus, volt al
kalmunk látni és megbámulni, mely nem 
egy tekintetben emlékeztetett bennünket 
istenadta nagy tragikánk. Jászai Marinak 
h a t a l m a s  é s  páratlan lökélyü E lektrájára. 
Túlzás nélkül mondhatjuk, hogv az egész 
előadás Aidái (• gyében folyt le. Igazán 
nagy művészettel, megrendíti) erővel és 
bensőséggel m utatta be Agamemnon leá
nyát. Láttuk benne a szenvedélynek azt a 
kizárólagosságát, érzéséin k azt az egyol
dalúságát. mely Elektra tragikum ának tu- 
lajdonképeni alapja. Úgy részleteiben mint. 
általánosságban is helyesen Ingta fel E lek t
ra jellemét, ki a soha meg nem szűnő fáj
dalom érzetével édes atyja erőszakos halála 
miatt, szive minden dobbanásával, lelke 
minden gondolatával véres m egtorlást keres 
s bosszúja kielégítésére maga is kész a m eg
sértett jogrendet, a  megbántott erkölcsi 
törvényt helyleállítani.

De mii gyarlóságában képtelen a 
cselekvési*, az elhatározás eieje nem oly 
elementáris benne, hogy tettre  bírhatná ; I 
fivérétől, Orestr.-iól varja tehát reményei- ' 
nek, vagyainak, akaratának leljesitését, s 
midőn ennek halnia b itét költik, egész va
lójában megrendül s ugv véli, hogy éle
tének egész tartalm a megsemmisült e 
szörnyű csapás hatása alatt. A hogy Aidái 
e jelenetben Oívsdes hamvvedre felet, ke
sergett, sirt és zokogott, a hogv bánatának, 
gyászának és lelkiny omol uságának egész 
m érhetetlen nagyságát feltárta előttünk, 
az tiszta, igaz művészet, mély felfogáson 
alapos lanuimány nn és In nső érzésen ala- 
pue hatalm as alakilag volt. Köszönettel 
adózunk a diieclornak, hogy e darab 
s z i l i r e , ioze: alával a.kaimat nyújtott kitűnő 
heroinjának b nyes tehetségének a maga 
teljes nagyságúban való bem utatására. 
Murányi Ju liska (Uhrysolhemis) igen é r
telmesen es szépén szavalt, de mennyivel 
teljesebb volna a hatás, mennyivel meg- 
inditóhb a dictiója, fia kellő mimikával 
vissza tudná tükröztetni a lelkét átjáró 
érzelm eket, m egelevenítve mintegy ma
gát a gondolatot." Lomnitzy elfogadható 
Orestes volt, Berki pedig a nevelő szere
peben. nagy hatással szavalta el az Ores
tes állítólagos halálán',I szóló, költői szép
ségekben gazdag történetet. Jó  volt L. 
Felezel M. is mint Kly taim nestia.

Reméljük, |1()g V „z igaZgal(', levonja 
az előadás tagadhatatlanu l nagy sikeré
ből a keliő coiisequeiiliát s m ég ‘többször 
tog bentiünket hasonló műéi vezetheti ré 
szesíteni.

Pr.
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szmie csütörtökön. Jó Csepregliy óla ilyen 
kiválóan megalkotott népszínművet nem 
ismerek. Ián a kor decadensiránva az oka 
ennek, a mely csak mókázni, hazudni, be-

sapui és élvezni szeret. Sebaj ! bála az i 
' - J i y k ,  a m agyar Jaj még nem finomult 
at ideges, blazirt, görbe gerinczii, finnyás 
figurává, amely irtóznék a tiszta levegőtől 
» csupán a bajuszkötőnek, szabónak, bor-

ZOMtíOR VIDÉKÉ 
b. ivnub és üresleikü asszonynak éljen.

í O i i  nem ! van még legnagyobb részében 
' ősi erő. mely a romantikától nem riad 

vissza, de óhajtja é s  gyönyört talál ben
ne : tiszta lelke, józan agya újra él zor
don vilnuáimk é végűjében. Géczv és má
s o k .  a k i k  még n b«-tn e k .  <‘>ak Írjanak ilyen 
darabok: • és ne i*ng**djek meg — hogy 
nálunk szii.re kerihp-nrk, mert megszé- 
gyenli m agát egy i n -  ág attól a közöny
től, ami itt, amint bitóm, sorsa minden 
szin-darabtiak és szintáisiilat nak. V ilághí
res csodákat mesélnek ős regék . . . de

1 ki hiszi el ? Ezt a gyönyörű népszínmű
vet pompás kiállításban, a legmegfelelőbb 
szereposzt ássa I, magas uiveailii álló előa
dás m ellett Deák tar-u 'n ta  üres ház idolt 
m utatta be ; pedig tudiam m al se névnap, 
se másnemű Jteraris esemény m in hozta 
lázba a kedélyeket és vonla másfelé a 
bús honfi lelkeket. Állítsák fel nálunk az 
önimádás templomát — de ne beszéljünk 
nnípártolásról. ne kívánjunk jót, mikor a 
rossz is erőinken fölül álló valam i. Egyéb- 
ir nt bocsánat drága papirosom, én nem 
a falra dobott borsóról, hanem a Gyimesi 
vadvirág előadásáról akartam  Írni.

A darab meséje itt nem új, — a j á 
tékról pedig eleget Írnék, ha ezt Írnám : 
kiváló élvezetet nyújtott mindazon sze
rencsésnek, aki az estén jelen volt. Meg 
kell azonban emlékeznem mégis a főbb 
szereplőkről. Pálfly (M agdolna) kitűnően 
volt disponálva, olyan elragadó vadvirág 
volt. olyan tűzzel énekelt és m űvészettel, 
hogy a megújuló tapsvihart méltán érde
m ébe meg. Dulicb Mariska játékához szó 
sob se tér, a Páiílyval énekelt kettősben 
es néhány sóin dalában általánosan föl
tűnt hangjának k< llenies csengése, éneké
nek precis volta: Lomnitzi ( Imre) izmosodik, 
fagya, merevsége oiVad és In vülni tud ; 
Gyárfás (G yurka) jót enekell s alakítóit, 
d, tán túlzott is volt egyik másik al
kalommal. Berki rab Prezsm erje igen jó 
volt. kivált az ima jelenet volt hatásos, 
am in ,b o g v e distingvái, képzettségű sz í
nésztől hiába várnánk más egyebet, egv- 
szóval mind jói dolgozott s a legkisebb 
szerep előadója is dicséretet érdemelt, 
amint hogy aratott is. Említsük még meg 
egy kalap alatt Deák igazgató, (Törpe 
C’sura harangozó), Kantáit (Csuráné). Szn- 
lókit (Maiezi) és Tukorait (kisbiró), akik 
pompás humorukkal annyi derültséget és 
jó, kedvet támasztottak.

C . - a .

Csarnok.
A fö s v é n y .

I ta : W. 1).
A Z. és V. eredeti lárczája.

(Vége. i.
Az öreg imbolygó léptekkel hagyta 

el aszobóu. nem szól, senkinek, nem kér
dezte Jóskát, hanem várt. V árt türelm e
sen kémlelődve, hogy vájjon m egtudhat-e 
valam i,. De a szerelmesek fortélyosak 
voltak, nagyon jól k itudták  választani az 
időf. amikor az öreg nem volt oltbon. 
Józsi lemondott már a , érvéről, hogy az 
öreg elé lép és m egm ondja neki a valóit, 
hisz az t ' már úgyis tudja, de azért sze
rették egymás, továbbra is. hűbben ra
gaszkodtak egymáshoz mint azelőtt, azt 
hittek, hogy az. öreg majd kitombolja 
magói, s akkor egym ásé lesznek, diófa 
volt most is mindig a találkozójuk, azért 
is, mert onnan jól lehetett látni a házat 
és lehetett figyelni ti m ozdulatokat, Vicza 
kritikus időben ham ar elkerülhetett a 
tyúkólakhoz és igy nem kelte tt feltűnést. 
Az öreg pedig kémlelt, éjjel is felkel, né
ha és körüljárta a házat, gyakran ment 
arra, merre Józsi legeltetett, do sokáig 
nem volt képes valami, észrevenni. Utóbb 
már nem is vigyázott olyan nagyon, gon
dolta. jól ráijesztett a lányra, ‘nem mer

az többé a legényre gondolni, a szomszéd- 
beli legénynek megizenle, hogy m eggon
dolta, m agát, fiatal még a lány, ráér férj
hez adni, de ha vár egy évig, szívesen, a 
lánynak nem szól, egyelőre semmit, hadd 
párologjon ki a fejéből az előbbi szere
lem gőze, akkor majd ráérünk.

Szürkül. A nap vörös koronája vérrel 
hinti be a tárgyakat Az állatokat eg y 
másután hajtják a pásztorok, a juhászok 
maradt tik lég utoljára.

Mind megvan mondd Dorozsi 
uram és indul befelé a szobába. Hol a 
lányom ? kérdő. „A baromfiakat eteti" 
mondja az egyik cseléd. Dorozsi uram 
szivét egyszerre kínos sejtelem fogta el.

— H átba most nyomára jövök a do
lognak. su ttog ja  és körül akar járn i a 
házban. Ekkor ju to tt  eszébe, hogy a d ió
fa alatt szoktak találkozni ; lassan fel 
ment a padlást a és kinézett az egyik ab
lakon. O t, áll, két akik a fa a latt egy
máshoz simulva, gyanútlanul.

— Ezek ők, kiáltja hangját elfojtva, 
de most ez egyszer kezeim közt vannak 
Gyorsan lejött a padlásról és eszeveszett 
len beszalad, a szoljába. O tt függőt, a 
falon a két csövű vadászpuska golyóra 
töltve, lekapta és felszaladt ismét a p ad 
lásra.

Az ott a lányom, az ott a íiu, 
nézd in. g utoljára lány a szeretődet, 
linót íiz meg lóg Halni. Láttad, láttad 
már . . . .  kaezagott az öreg. azzal 
mindkét ravaszt egyszerié meghúzta.

Nagy dörrenés zaja hangzott, m in
denünnen elő>zaladtak az emberek, Doro
zsi is h jö tt irtózatosan eiíorzsiilt arczczal 
és várt. az ajtó) nyitását még látta és látta 
h o g y  azon e g v  élettelen b-stet hoznak 
be. aki azonban nem a tiu. Mást nem lá
tó ,,. e lsö té tü lt előtte a világ, zugás állt 
be a fölébe, aztán állt, állt ott soká. ke
zébe szorongatva a puskát. Az ajtón ide 
genek jöttek be, egyszerre az egyik 
szomszéd oda jö t, hozzá és rászólt:

Mit áli itt kend, hisz a lányát 
megölte, meghal, az . . . .

Dorozsi ekkor elkezdi*,, beszélni, be
szélt sokáig, a szomszéd már rég ott hagy
ta, de azárt ő beszélt hozzá.

— Meghalt . . . meghalt ? bál aztán 
minek balt meg ? az, mondja a szomszéd 
hogy én lőttem meg, — --  llát persze hogy 
én. hisz nálam van a puska, — — _  az
tán mi köze hozzá — — — — az ő lá 
nya ? -  — pedig kár volt lelőni, de ha
megvan, megvan. Kár. hogy nem a Jó s
kát. (aló,Itam. de akkor meg becsuki ának, 
de talán igy is — — — azt mondta 
a szomszéd, hogy m eghalt — - de h á t
ba nem balt im-g. — —

De mit. keres it, ez a sok ember ? 
— Tem etésre jöttek -  — — de

hiszen nem balt meg — — kiverem őket, 
ki én, nem az ő házuk — — még ellop
nak valami, — — talán már el is vittek 
sokat — — hozom a sodrófát és aztán 
ki innen „hol is a  konyha, állá erről n y í
lik — — hisz ez a padlás ajtó, — -  be
zárom — — — nob a legszebb nem is 
tudok eligazodni a házamban . . . .  Kati, 
te K ati! no ez m egsiketült — — Jóska 
no, de igaz, azt lelőttem, d e  mégse, no 
egész összezavarodom . . . tanakodjunk
............ a szomszéd azt mondta, hogv a
lányomat lőttem le. all ez nem igaz — — 
— — de hátba igaz megnézem — — — 
de mit akar itt ez a sok ember — — ki 
tudja mennyit loptak — — — már még 
itt, az orvos — — — Jaj, jaj, azt se tu 
dom hol ált a fejem.

A szomszéd szobából egy ember jön 
ki sietve, az orvos.

— Uram, az ön lánya meghalt.

Felelős szerkesztő : D r. Alföldy Árpád  
ügyvéd.

Kiadó-laplulojdouos: O blát K á ro ly .

1900. íddóber 21.
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ZOMBOR és VIDÉKÉ 
végzésével az előnyornoz^s és a volt 
úrbéres birtokok jelenlegi liilnjdonaiuak 
niegsz.’ivazlnhí-ii végett kiküldetvén, e 
végből határnapul 1900 . év i nov. hó 
10. napjának d. e. 9  ó r á j a .  Rár.z- 
Militicscu a községházára kitűztem.

Értesítem egyben érdekelteket, hogy 
szavazásra jogosítottak névjegyzéke a 
szavazás napját megelőzőleg nyolc/, na
pon ál a sz költ hivalalos órák alall 
Káez-Mililie.-eu a községházán az ér
dekellek által való meglekinlhelésre nyíl
va larlalik s hogyaz ellen észrevételeiket 
vagy kdogásaikal fenti határnapon a 
szavazás megkezdése előli a bírói kikül
döttnél szóval vagy írásban előadhatják.

Értesítem még érdekelteket, hogy sza
vazni személyesen vagy e czélra külö
nösen meghalalmazoll által és pedig 
köz jegyzi íileg hilelesilelt mégha la Imazás 
alapjáé, lehel, továbbá hogy a gyámság 
vagy gúndnoksák alall álló érdekellek 
helyett a gyámok s illetve gondnokok 
avagy az illetékes árvaszék állal kirendelt 
ügygondnok szavazhatnak s végül hogy a 
meg nem jelenők vagya szavazástól egyéb
ként larlózkodók a lagosilás kívánók
hoz csallakozollaknak fognak lekiiilelni. 

Zombor líbd). október 14-én.
A kir. lói vcny.szék.

S zon d i M átyás,
kir. iszéki bíió, mint kiküldőit.

f  O R I S T f l W V l ü W ö r J ó  

bejyiforráj naj>y m é ly é b ő l  
: fakadó , á l l a n d ó  ö ^ e f é f e l i i  

r$en  l i j i f a / a k í ü n r é j K a ^  
n e j im n b y d ro ta rb o n a lo ^  
ájváoyviznek m in ö jite n d ö .

Zornboi'ban :
Kngel és G o ld s te in , ifj. I ld i id l l io fe r  Ito 
bort, M ayev Is tv án , G riin  G yula , W eid ln - 
tror A ős S. S tc b lc  Lajos, V ran jeso v its  
Is tv á n , (hiszi P á l és D örtte  A ntal urak

kereskedőben.
„Több száz kiváló orvos által ajánlv?* 

„A legizlelesobb es legolcsóbb ásványvíz?*

xxxxxxxxxx; 20~% engedm ényt kap mndcnkl.

GUMMI
Z X X X X X X X X X X X

X

Iialliályin,'. a/, -gyediili legbiztosabb, loginegbbliatóbb ós teljesen ártalmatlan, Kynnmn é s( 
könnyen alkalmazható óvszer féifwk es nők rószoro. Ara h im lőnkén t eredeti párisi iniiicsésit 
ben irt I.—. 2.— , 3.—, 4.—, I.—, 6 — , 7 — ói írt 8.—. Bous a n iü r lc .  tuo. e j t  írt 3.—
4 — és ín  I —.

Női óvszerek Hasse tanárnőié írt 20. , M ensinga tanáuféle  írt 2.10, < ? .C a r le t-M
írt 3.— ilaiabonkénl. Ezen nói óvszerek százszo is használhatók 

Hölgy szivacsok, valódi párisi, tuczatonkm it Irt 2 . - ,
D iana  öv havi kötő nőknek, legjobb ti világon, drbja írt  2.50.

K i m e r í t ő  á r j e g y z é k  z á r t  b o r í t ó k b a n  i n g y e n  é s  b e le m e n tv e .  
Megrendelőieket pontosan és diserőten eszközöl utánvét mollettvagy a pénz előlege j beküldése u tú

nga tanái»féle írt 2.10, < r. C a r le t-f í l  
Utalók. [
- ,  3 . - ,  4 . - ,  I .  és ? t  6 . - .  
i .  f i  t 9  áfl

J .  R  E I F .
B écs. B i'iilillslii'le  3.

1881«ben alap íto tt liirnuves liigeniai specia lista .

X X X X X X X X X X  . a ki 6 Ilii detcM'e hlvko/.ik ’.

Xx

M XXXXXXXXXXXXXMXXXXXXXXXXXXXXXXXX
8.— frli

2. - -  
0 .0 0  3 .—

Ái-i.k H uzat oh k é n t e r e d 't i  p á ris i Csorna 
g o lásban  :

Guinini és balliólyag elsőrendű 
Sugyarl inány . . . .
C p o lle s  .m ieric iiiis  (rövid) 

uspcnsoriun i . . . .
Párisi női szivacska (Snlely

Spongos) . . . . 2.— 0.— „
Iin p a lo i le ljeM ii le b z e ie lv r  I H  5 . -  „
Eredeti pessaiinni ocliisilaivuiii 
(P' liporus) ihenzinga lanár szerint 1.80 2.50 „ 
,, D iuim -övszab. Iiavibaj elleni

kői...............................................3.5o 5 . _  h
(inmden hölgynek nélkülözhetetlen.)

A ljegyzők ingyen  ín lié rn ie n lre .

X
X
X
X
X
X

15
k o ro n áé i’!

* h á r m o n  i k á t&

Hirdetmény.ad. 10267. sz 
pol g. 1000.

Melylyci közliiiié (eszem, hogy ilj. 
Lemli Mén yb •irt es lármáinak I’olil Jó
zsid Racz-Mililic.s község biiájii és lár
mái ellen Kúcz-Mililic.s község h a lá lá 
nak liigobilása iráni lólyainalha leli ügy
ben a zomhori kir. .örvényszék mini 
űrbéli bíróság p ll'Obbz. a. kell

10 áonisz.oros l írona-acz.él- 
liai ggal, aczélcsenm  ly ii, IKszcm-ii 

<2 aez .é lnychvei.
M agon ta n u ló -isk  o-

A legjobb kivilelben, nlánvóllel vagy ,
10 kellős hanggal, 0 erős baszils, ?ö|»! 
feljebb . liároiiHoios cliionialikns a le 

székilleg bejegvzoll.

12
k o r o n á é r t  
aSüttfc-

h a r m o n i k a

jt
X

X
X

L í
X

X
X

X
X

X

10 d u p la  aezél -dal h anggal^  
a iz é lc x 'ii e ty ii, összesen 25  

aczél nyelv vei. 
la 25 krajezár. —

z i'H-zeg i-mleges beküldése m ellc 'l. K étsoros
i mim len! e m liie ll : 20, 30, 40  korona és 
:j'» |ib késziln ién v , a világhírű, koré k. lö rv é n y -  
0  ev n la  íenalló ezegnél :

X
M
X  
X

Í J  Juhann N . T r i m a s l  lisiriiioiiiku ké-zilo liéis, V il i i .  K a is i'rsli a s se  71. 
Rószlclcs képes árjegyzék ingyen. .Vlugiiiiltiliilló iskolák, 2 és '.1 éves, úgymint cliro-

X  nnilikiis Ji.ii iiionimnuklioz *í koron,i é> 3 kor. G0 till. Egy liarinoniiun megvételénél 
ez. iskuláérl esek fél á l l  szémilok. Klálúk, llrgellilk, e z i te r á k , g ilá ru k  JáleZ,művek, 

nlliiiniok z,énével, s ib ii-k n n e sék , slli. m in illg  rn k lá riin .
jg A ii'Z lrláln i klllilen ilü  le rc lezűh ipok  ■*> lllléees bélyeggel Inlnnilók el.
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Nemzeti szálloda.
B u dap est, V á cz i-u tcza  9,

I. rangú, minden Kényelemmel
el Iá iv á .

B elváros le g é lén k eb b  h e ly é n .

V ill& m világ itó s. F e lvon ó
(Lift.) Fürdő. Telefon. 

Restaurant és kávéliáz. 
Oleiató A ru k .

Szobák f frt 20 krttól feljebb.

Bf| D 1— 2 éve? homok: ó.bor 22 kitől 32 krig. Uj» 
"  h r október 20 tói kezdve 19 írtől 24 írtig  

Fajtibzie, kitűnően beérett 11 jeles 
ULVIV11006V. csemege- és 11 bot fajból. S m t vessző 
2 és fél írttól fe 'felé. 2 éves gyökeres 12 í r tő l  felfelé. 
NPTTIPQ P n firff l 3— 4 — 5 éves igen erős csemete. 
n C U iC iC p C I la ,  6 'á b  m agas.,n o,tv:. 30 lenéi 60 
k rig . N agybani vételnél 10— 50 százalék engedm ény. 
R irQ flitV íín V  Rendkívül nagvgyüm ölesü 7 fajban, 
ü l i  ó v j1 1 ü l iJ, Vannak lendelóim  kik ezer szám ra 
ü ltetik , m ert rendkívül ham ar é« b árm ib e n  talajban  
bőven leiem .A  ‘zép növésű 2—3—4 — 5 eves fák drb» 
ja  15 kilói 50 krig . N agy  vételnél olyan engedm ény, 
m int az epernél.

Spanyol meggy
befőzésre lagal ka masabb, 2«3*4r5 éven fák drb ja 15 
kiló! 50 krig. Nagy vételnél oly engedm ény, m int 
az. pem éi.
B i n h  K ónnyű tere tű , 2»3«4»6éve« fák ára 15 krtől 
V1U1U, 50 k iig . N agyobb vé’elnél 10*50% egedmény.

Mindenféle nemes
tesznye, m eggy, sz-lid gesztenye, lasponya, szomorú 
alm a, x/.omoiú eper m aga? és törpe alakban. Ár 15 
krtól 6 0  u g . N agybani 'é te ln é l tetem es engedm ény.

Kiselejtezett p‘ld4nyok-
Mindenféle vadoncz. ’
Akácz 1 - 2  éves.
Söíénykészitésre gleditsea
1 - 2  éves, 1000-re 4 írttó l 14 írtig .

Sövénykészitésre maciura X ; .
ÍP F Íi M 7 lfíÍ7  Wo-oló szóló ültető vas, kerti fűrész, 
n v l  U voőAv/<> olló, görbe szemző, valam int ojtókés, 
jeHa, ojtókenöos igen olcsó áron e8 kitűnő anyagból. 
V i ^ n n Í P l í l d n k  k«»-e»totnek b ezok 2 0 — 3® Százalék 
IJÖŐUlllCiaUUN engedm ényen túl 6 bel,, esetleg 
4— 6 havi h ’telt >? kapnak. és névjegyzéket küld:

Unghvóry LAhzIó CzeglédrflI,

Hotler-léle Absorbinol.
’/, palnezk frt 6 —, lit  pa’-« .k  t' t 
3.50. E ltávolít m ind-nem ű kinö
vést és zsitoa tesftMpadékot, aiinél- 
k ü l, hogy a szőrt tönkre tenne. 
E rősít a m egtám adott es gyenge 
in ak a t, eltávolít és tőnkre  tesz 
m inden  csomót az, izmokon és meg- 
vó m inden  gyulladástó l : kü lönö
sen  b ev á lt epebajnál, csülökdaganat* 
n á l, pa tabü tykökné), vastag  térdnél 
csom óknál az inakon, vastag bo
kánál, daganatoknál, ahol ilyenek 
fellépnek. A térdek rem egését meg
szünteti és m eggyógyítja a zúzó. 
dósokat.

Holler-féle Agril l á p p o r  
lovak és szarvasm arháknak,

1 csom ag 80 kr.
Kitűnő pótlek a takarm ányhoz az 
a lla t eleje és egészségének fen* 
ta rtá sá ra ; minden vese.-, unj*, hó. 
lyag* és idegbajnál alkalm azandó.

Holler-íéle boltlelem kenőcs 
>/. tegely ára  2 frt, tégely 1 

í r t  20 kr.
F ö lü im ulbatatlan  bolttetem  eltávo. 

Iita.-áia régi b a o k n á ) is.

X Egy doboz ára 1 fr Í0 X kr. elküldés utánvét vagy X 32 összeg elöteges bekül- g dése után.

, 10, 15 kr.
1 0 0 0 ,re  5.85 Írttól

i írtig .

í  K iik o r ic a s a - ii io rs K S o ló k  ,
íg  kéz- és cröbnjlásra, egyszerű és kellős szerkezetiéi, szelelövel és szelelö nélkül,

G abona rosták ,
K on kolyozók  (tr ieu rö k ):

kézi kezelésre való
Széna- és sza lu ia sa jtó k

fekvőén vagy kocsim szerelve,
T a k a rm á n y -íu lle sz tő k ,
S z á ll í th a tó  t a k a r é k - f ö z ö - ü s t ö k  t a k a r m á n y  s tb . r é s z é re

zománcz bevonattal vagy anélkül, szúllilókészülékkel vagy anélkül.
S zeesk avágók .
szabadalmazott kenőgyürüs görgő csapagykkal igen könnyű járással körülbelül 

10% ért! tneglukarilás inellell.
R ép a  és b n rgonyavágók ,
D a rá ló k
> A g r ic o la «  sor-vet (k é p e k  ( to ló k e ré k  s z e rk e z e t te l )

inindenernü vélem ény szám ain , vallóké, ekek nélkül,
két-, es több va>ú ek ék
jótállás melleit elismeri legjobb zeikezellel készülnek

M A Y FA R TH  PH. és TÁRSA
fsá sz . ás k lr . k iz . szab ad .

g a zd aság i g ép g y á ra k , v a sö n tö d e  és gőzh á m o r  
B é c s , II., Taborstrasse Nr. 71.

|  Állapíttatott 1872. 750 munkás.
á j  XV* Á rjegyzékek  és szám os e l is m e r ő  le v e le k  in g y e n  és  b é r m e iitv i; k lll -  

d ctiiek . — K ép v ise lők  és v ls z n n tá r u s i ló k  fe lv é te ln e k .

E g y -

H O TTER  J. I. R. S zt. J ó z s e f  g y ó g y sz e r tá r a  a sz . J ó z s e fh e z  B écs, X II /2 . S c h ö n -  
h r u n iier str a sse  182 .

UOTTEfl't

Holler-féle Training-Fluid 
1 palack frt 1.20

az in ak a t és izm okat a m agas 
öreg  korig állandó erőben és f r is 
sen  fenn ta rtja , az á lla to t a bedör- 
zsölésok u tán  a  legnagyobb fá ra . 
d a lm ak ra  es von ta tásá ra  képesíti. 
A tu lerő ltetés követk ezm én y ein é l,& 
bénu lás, szaggatás es m erevedésnél 
m eglepő sikerrel alku lm az titik  .

állatgyógykészitményei
a je h n k o . legkitűnőbbjei, melyek 

számos bizonylat szerint semmi más 
hasonló szerek á ltal ha tásukban  
el nem érettek . R aktáruk  » gyógy

sze rtárakban  és drogériákban . 
F ő ra k tá r : — Zombor és környé* 

ke részere :

TÁ R C ZA T IS T V A H
gyógyszertára ZOMROR

Holler I. és II. sz. disznópora 
1 kiló írt 1.20.

Legjobb é trendi szer a disznók ét. 
'á g y á n a k  és az azzal járó  .-mész* 
lésnek előm ozdítására ; k tűnőén 
bevált o rbáncznál. A I I .  számú 
hasm enésnél alkalm azandó.

Holler-féle kolika elleni sxer 
1 üveg 1 Írl 50 kr.

Lovaknál m indennem ű kólika es 
bugyfe lakadás, szarvasm arháknál 
ped igp u ffad ság e llen alk ala iasan d  o

X XXXXXStXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
K L Y T H  I A A BŐR 

ÁPOLÁSÁRA
Az arezhőr szépi- TJ T 7  Q P  A  P  
tése és f in o m ítá sa ."  X 0  A V  JLi 
íteqelegánsabb loilelle-, bál- és szalon-púder lehér, ró

zsaszin vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Pohl J. J. cs. kir. 

tanár által Bécsben.
Elismerő levelek n legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.

T anúsig  G ottlieb
cs. és kir. udvari toilelte-szappan és illatszergyár. 

Bées I., Wollz.ile 3. sz.
Kapható : a legtöbb illatszer- droguin- és gyógyszertárak
ban valamint Zomborban Weldlnger 8. <s Zs. ke- 

r eskedfi czégnél.

X

X

X
X
X
X
X
XX
X
X
X
X

XX
X
X

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x



11)00. o k tó b e r  2 1 . Z O M B O R  és  V ID É K É

A lapiitatott tfcg íJ i?  1820-ban,

legajánlhatóbb óa legjutányonabb bessorcéal forrása RiA nyegeb-, botor* 
•rovetek-, csipke- ót szövetfúggönyök-, lépokróozok-nak nagyban óe kicsinybenJOANNOVITS DObME

BUDAPEST, IV., Vaozi-utoza 2b. sz. 
hirpovoa gyári nagy raktára. őrláwl válaatték portat éa emyrna estlnycgokhet

SANTAL ÍQQER az igen drága és tiszta keletindiai Sántái olaj tartalma miatt igen hatásos 
az ifjúság bántalmnifiál, miéi t az orvosok is rondollk.

Csak a törv. védett „tlgrlsfoj" rédjegygyol valódi.
Ara 3 korona — eredeti Üvegenként. — Vidékro 3 korona 40 íillór elülogee beküldése után 

bérmer,tve küldi a
„ N Á D O R  K > ó j f y » z c r t d r ‘«, l t u d u p e H t ,  V I . .  V A c l - b ö r u t  I 7 .

Allaíánosan tudott dolog,
bog.v a szépség elérébéro, lökéletoaitéaéro la fonlartá- 

a&ra a logkitünöhb éa legbiztosabb a Földes-félo

• m a r g i t - k r é i k e
A ra : 2 kor., kit tégely I kor., szappan 70 fillér, púder 1.20 kor. 

K é s z í tő : FÖLDES KELEMEN gyógyszerész 
.  „  ,  ,  A M Á D O N .

K npn»tó  ininileii ftroiiysr.ertárhun

P áratlan
is nélkülözhetetlen 
fogtlsztitő szer a

;  3  s

egyedüli biztos gyógyszere a híres
C S Í  Z -  é s  K Ö S Z . V É N Y - É T H E R .

Néhányszori bedörzsölő* után kigyógyit minden csuz, ktiszvény. reumabán- 
talmnt. fejfájási, szúrást, szaggatást, fogfájást stb. Egy iiveg 2 kor., postán
2 kor. fin llllér előzetes beküldése-után bérmentvo küldi az egyodüll készítő

S T E IN E R  M IHÁLY városi gyAgyszertira TEMESVÁR, Sil.-György-lér 12.

y Vrfg' Ezerszer kipróbált, a legtöbb betegségnél v . -.6 háziS r S S i .  E L S A - F L Ű I D 3

ClRw Egy kiaérlet él mindenki állandóan fogja használói.
'2 üvoget fi koronáért bérn.enlve küld az egyedül Resztté

F E b L i E R  V .  J E N Ő  g y ó g y s z e r é s z  

S T L ’ B I C A ,  Fö-utcza (via Csáktornya.)

Z Óvakodjunk ka A R I  n  ' 'Bak akk,,r  valódi, ha az
A- é r t é k t o l e n r , » n i v l / n ^ C /  /  /  \ U v e g  egy vöröa ée oldali

^ A ^ ^ ÍlO n ö  hatásúak, g y o m o r b a J o k n i I /L ^ ^ \  uövZli^ásM j 
/étvágytalanságnál, noház emésztés stb. e l le t v X ^ ö X u®Ya;“ r'l,9a*

/lla üveg 00, nagy üveg 1.40 fillér. — Kapható m lndenSj^f-X  
MSBífaSSgffl. 1 L = -y' gyógyszertárban. — Központi elárusító: ÍL.'-- / A 87 von

R  A W Y  K Á R O L Y
..Magyar Király" gyógyszertára 'O 'k \ \ \ < V - o lv a

4 'l é6 ',/í.w 'A 7) .  5ÖB’ - Floischmnrkt 1., honnan 3 kis üveg 2.40 kor. kS v '
- —^-4- ------«-■ -vagy 2 nagy üveg 2.80 kor., bérmontve küldetik.

77 ®

O rvos ilag  a jánlo tt leg rég ibb
báziszer .1 roasz emésztee összes 

következményei ellen.
9ÖT Nem szabadna hiányoznia 

egy héztartéaban som. V 4 3
Csak akkor valódi, lin minden 
doboz fedelén a „PSERHOFER J."

név vörös iráü^ ., . ' .X '. ié  v

A k i az előirt Iskolákat nem végezte, 
nr iq Inhnt nirvévna ftnUér, p , — A Sri •  i

; JÍK ; /  *, 1-5 Í U  í \  már eor alatt állott, elkésett. Születési
g j \ - ' i  i*  J  WzlendÖ. — Prospektust ingyen küld :

1 b -7  L I C H T B L A O  A f . n B R T
? .m a kntonal 8lők. tanf. Igazg., Dcbreczenben.

'fanbitotlság: eddoi Őraugents J. m. kir.

a '

v é n t i s z t i t ó
1 n h r l n i o c n  i

B u d a p e s t  le g ú j a b b  l á t v á n y o s s á g a  a

Í3SCWROS9
I V . .  K i g y ó - t é r  2 .  ÍK,oli 

Vidékiek talilkoié kelje. •> Kátét STKIÍSR
l ? L - . ........
■3 . ----- ---------------------» . . . ^

( S i m o n  l*í*2 j ó  l i l m é v i i

PARIS szá llodá ja  í j

1X • 1 ^«x i— —Iko.1

©  j t ó C Í )  ü r J s j
ZítkCtóoftódX: eddoi DreiiQénU J. m. k ir. 

*  Í ?’3 í? ’ '  -?' - A .?  2 T  honvéd ezredes ny. és flayer A. ce.
j - j  ; i  . ' d * / V  a  Í-F éa k ir. őrnagy ny. Felügyelő : a nm. val-

\‘f  i •Í’/'kÍ  ' ’ 5  S tóé- és közök*.. in. k ir. m in is t megbi-
v* ”"** ' *  zásából a tank. kir. főigazgató.

-  0 ^ — = ^ - = , - = = = ^ - -----------------------
/ . V i d é k i e k  k e d v e n c z  t n l A l k o z ó  h e l y

... pK L I V É N Y I F E R E N C Zll í  £  f a '
■/S í', vendéglős elsőrangú étterm ei. /I W trrsJj

'á  í® <§( 1- a«  »' -  -  -  - - r.
~ | O  

“• f f i

c?

Z rr - ,A K lz- : ) ; ; - d i  II >  ”
IÍS < •+ » • ' ' ÉE p / I T E H S : ' í. l v J \ ' ó á ' . ö ü 3 - . . '  »  |  Ő

í - h k  Cj Képes A w eb yzé k Ihwem  I j  t  V # '  ■>, £  g i - á

i s  Bérmentve  ® c - '  ~  “  I I  - i

í A )  £ . ‘í  Ö T A  
A z  F 1 I S M E R T  Í .E G J

(JK m » *  f i g  M a S ’/ Á K  B E Ü ^ H Í C E '. '1 / i  . . i j  ( j  J Í O n d a p e M .  V I .  A n d r l . 9 y . a t  T I  5  e .

•"■ájs.) Hm /  p- -( z - Q .  <  ’ ’-i >i l > . )'< : i t ; y a r  konyha. — Valódi tiszta borok 6« « II “C  — VL I
JTKIER S b K .íJ r J  ’> ' • :- ’airü ••i>í‘t ‘, o r r »»rí*u- ogyedilli kimérésé, i 2 ^

T j j -br.-_ -£<^
?/iA

B u d a p C H t ,  Y á c z i - k ö r i i t  25.
100 szoba 1 írttó l feljebb kiszolgálással együtt, 
'ük, elegér.s kávéház, éttorom, sórcsarr.ok a házbai 
.mos vasúti megállóhely az összes pályaud

S - .

A l e g j o b b  ó r á k a t
legszolidabb és l"irdi\.itosat t, é k s z e r e k e t

J R , É 8  Z I .  E  T  3?* I  ™  ™  i  Z  S  T ü
szigorúim szabott árakon - ............. ; >■ ntr.. ',..

olsd é» legnagyobb ü/.: < ■

BRAUSWETTER JÁNOS ‘‘jr r í lí l  »«rá."
Árjegyzék 2000 képpel ingyen és bérmer.ive.

FRÁTELLI D E Í S i N G E R
k ü ld

Fiúméból voiry Triesztből
5  kfirr Cuba kávéi, v : 1 t t . . . 15 kor. 68 011,
5 „ Ceylon Qyöngykávbl . . . .  17 .  16 .

elvámolva és bérmontve.
É W  Á R J E G V Z Í K  I N G Y E N . 

5!«aBaB0BBaaBHBKr«l«JHISMBEü!WriWCü£2ééíi<rJX<í' . J'.C IE

f e \  ( j ö s  , í A r  m a l á t a  3  ő r  z l ”

Kiváló iidlto Ital Ó3 gyópyczélokra 13 Mol&ál. O

á l

?i- ‘dnn. 
-. -d  fiú.

lerfron-leJévf L>e& -.
K é n , ' ' " , ' . ' !  rÖ S Á N Y A .

© 1

TZJ ' Í lT’. í X P f 7  ? T V  J í  < > ' * ' «  k o k  
J L >  . Á u u X N .  i i l / X  C « K O » f i O » I k O K

és GÁZMOTOROK ipari és gazdasági czélokra I; Íí. yr

O S H a R S  és B Á L T É R  g y á r á b ó l |
a I r to t ta k  és leghirnemcb&ek a létezi c'?'k°retok h ízott !í

v ^ ; ' í ' • ' -  . S  2
- O> (X,

J  o -  ?r— .............. «— r.— / { «

o , I '

' ' ■ ■ v  JM K  r  f
n - ’ : U  C  A ?  E  í  ' i

Utók mindc.i Jobb:.- t. ,■; .  F/ - ;£ £ T  R Ó  ••.>,»' Eo,‘ és éxabadalmak kies:- > «a
lego-koresi'.’tíósekbo.T, rz-tüék, |  j :1 A -—, -A C 'i .  közléea, értékesítése és (inar.olroésa. { ro §  -d j

Porttor, Sherry, Kalfl'c, Fiadéira, f 
Bercela, Chablls,

kívéhézek 6: éttermekben.

Elsőrangú kénes hévvlztl gyógy ’  
fürdő, páratlan gőzfürdővel leg- 
modernobb Iszapfürdőkkel, pom- 

, pás ásványvíz uszodákkal, kö«
te li és  nyári gyógyhely u  kunirdöu.', -  aw

BUDAPESTEN.
« M B o n m a M » K ,.» ' > - ■ '.i'JXMBSMIBÍI

S W lÓ i l i l l i i i l í í l i í i í i i i l i l í i i i i l lH ^

H a  Ő H xiil a  l m j a ,  ~5_
használja a kitűnő RoltáJi-fvii HAIR-REOENERíTORT, mely nem fest. ha- 
nem a haj eredeti ezliiól ad.m iJve^ , 2 korona, bénnenlve

2 kor. BO llllér, ZOLTÁN BÉLA m h .r i náJliló gyógy- '.'.riá-ábiui 
Budapesten, V ., Nagykorona-utc* 23 az. Bzobad-.ág-tér sarkán.

Ö 2 a  ' J i l ’3 l Küóüflía, r t  ,c ellan  ’or? ón k itű n ő  2
** e red m én n y e l k a sz n é lh a ló k  az  “ /ö Kín y

E6GE’ -3!e F íE L L P A S Z T IL L Á K  ’S
Dobcza í  korona és 2 korona. -n f í

P rő o a d o b o a  50  fillér.
‘O íG - /- ■ f t  Raphctt tT,lndcn gyégyszeriírban éa a fór&ktáibán: 

j S  KM,ót'.' 0 V I.. V i e l - k ö r a t  17. 1.1jer mclipasztllla 
•Jbnditutt meg.

í t l  s

p ü O .O O O '

sorsjegy.

50.000 
nyeremény. 

Minden második 
j'CJ «?"•

A jelenkor legnagyobb nyerési c s é l^ r :!̂ l í^ _|H a v o n ta  

sorsjn téka a i n .  U « r  s z a b .  s Cg y  h ú z á s .
O S Z T A b V S O R S j A T f e K .  Ter, « c n |  

M e g re n d o ió s e k -  i n té z . - id ő k  ______ és bérmentve.

•7- J LIV.. Kosre’b Lejos-ntea k érés ié in ek ..



ZOMRi'i: és VIDÉKÉ 19(1(1. október 21.8

Br'",í; i í* -  Pálrány-tokocskák I huj ló.)

egészségét
Kik guluiHlfői'K' líbeu gyoinorbujbuu szeu-
Millió embernek” 8Z7 X ' " n,1,"“

vednek.
l’ónlllkiiulliszin fejes
tü l, a p lírányitok- eskük 
Miiül fájdulom nélkül 
jótállás mell' l ', s .i l< g» 
löv.tlehb illő uhu (G pcie* 
hlali) teljes ll elli.ij'a'ik 
E/en kiiiiii'i "\ógy../p", 
fájdulom nélküli gyors e« 
biztos pípdmínyéért jót* 
állas nyujtiiii. Ni ni aii, 
ha púnilikiigilis/.ta féreg 
nincs is jelen. — Az 
leiékor niegjelölend''. — 
Törvényeden vcdvc. 

Egy e 'de ti doboz pon« 
los Használati utas'tassal 
a bek és külföld részéte 
4 f it  postai illáméitól 
vagy 3 50 előre való be* 
küldésével. A piintlikn* 
g ilisz ta  lU nelet u kit* 
vetkezők : Az arc-z hala 

vanysárga. bágyadt tekintő', kék szemkaiikák, 1«-* 
Boványjdás, elnyúl kásodás, bevont nyelv, emészt-, 
betlenseg, étvágytalanság felváltva mohó eivágygyal

URAK és HÖLGYEK
kik gyermckbizlosilíis szerzésével 

foglalhozni akarnak, fix fizetéssel alkal 
mazást nyernek az első leány- é- Hu 
b iz to s i ló i nléz.et vezériigynükségénél 
Baján, r é g i /ü rd ö-u tcza  357.

HÁZBÉRBEADÁS.
, Doroszló köz.égéhen levő 196. számú 
! ház, korcsma és szatócsüzlellel együtt, 

1901 . jan u ár 1 -jé tö l kezdve ha- 
! rom egymást kövelő évre bérbe adatik.

Bővebb érlesilésl ad a tulajdonos

T u r k á l  J ó z s e f  
Óoroszain.

gyakori rosszul e' vagy éppen ájn'ások s szédülés j 
főleg éhgyomornál, cjv gomb,m ag fels/állasa egész < 
a P»akig, nyalö-sz-gyülcmle-. a test megdugadásii, j 
gyoinor-xv, gyomorbev, gyxkoii fclböfögó-, bóigöiO", j 
be«»geigetC», bllllainszeifl mozgások, szúró, s /i\-J  
fájdalmak és szmásuk belekben, szívdobogás, a l  
vérkeringés rcndetlensegei, különösen nőknél, gya» i 
kori véletlenül heái'o lólájá*, a luu-kemoiságra való 
hajlam, élemnUág es a halál ólmitáon

I Egyedül valódi kapható: SC IIK EID EK  JÓZSEF 
gyógyszerésznél, Keslczán. l'V/utcza 21. (Délmagyar*

I ország.)

inom-szakacsné, * •Faki mint szakácsné lobi) exellens 
háznál működötl,ajánlkozik kisebb- 

nagyobb kitűzésre helyben és vidékre. 
Czim: M. R . Felsőváros T a rk á 

ul ezu 211. sz.
Zombor.

• ® ® ® ® & & @ ® ® ® e ® é ® ®
Elsőrendű

szob afű tésre  kapbaló I ocsiiakomá- 
nyokban és ki-ebb mennyiségben a

Zomboi'i
EXPO R T.G Ő ZM A LO M  

i-észv .-társaságn ál,
a legjulányosabb ár melleit.

9

1001 MII 10.
KORONA al

A LEGNAGYOBBESETLEG

A z  öszes 6 0 ,0 0 0  nyerem óny
J E G Y Z E K E .

legnagyobb nyeremény lugHterenoeéiobb eaetben :

1.000,000 korona. 
A nyeremények részletes beosztása a kővetkező:

-‘O

1 
2  
1 
1 
1 
3  
1 
5  
1
7 
a

s í
« 7

8  
4 3 2  
7<$3

1 2 3 9
«K1>

• 1 7 9 0
89MO
4 0 0 0

5 0
8 0 0 0
2 0 0 0

o

c
OJ

k

Korona
1 jutalom ÖOOOOO  
1 nyer. i  4 0 0 0 0 0

S5OOÖOO 
1O O O C 0  

OSÜOOO

7 0 0 0 0
o o o c o
-fi Ot. i-c 4  
& OOO0 
S S O O Í)

1 3 ^ í  )
e o  j o  
8 0 0 0  
gOOO 
t o o o

5 O 0  
8 0 0  
£ 0 0  
1 7 0  
I 8 0  
1O ©

8 0
4 0

50,000 nySX  13.100,000

N .V lljIsiinli kezel a sz e le n c  ének  ! 
Mae sokan  «m -  n c « é * e k  l e t t e k  
> s y  n á l u n k  v a s á t  o l t  H n i' s j e t r y u y e l  !

Az ugész világban a legnagyobb esélyekkel 
bíró inagy. kir. szabad , oszsálysorsjálék leg
közelebb újból m egkezdődik.

100.000 sorsjegyre 5 0 .0 0 0
p é n z n y e re m é n y  jnl. Irhá i az o ld .d ’ftllő nyi>- 
retnényjegyzék szurini a sj.-gvok f j é t  
p é n z n y e i f in é n y n y i ! Im z/ak i:i <■- r -v  kül
földi sorsjáték  •''■in !<(•}" -> ,i v ■ /  ilv irigv 
tiy i'ic iiió n y k c l h inni a ni, min: . i m agvar
o s z lá v -m s  já tékunk . Logtta^ \ó b b  avcicinény 

sZei riiCst s e se l bon

e&y m illió  korona.
Egészben I Izeit lift min millió 100,0( 0 ko 
róna lesz. kihúzva az egész vállalat ái lanti 

felügyelet alatt áll.
Az c ed e ti •gyek lerv.-zciü mai az I. 

osztályhoz :
; .gy nyolcad (1'») f« t. • .15 vauy i> 1.50 kor
egy negyed ( ’/ J  „ J.50 3 — „
-gy fél ('/,) „ 3
egy eiré«z ( ’ ,) G — ; 1‘2.— „
utánvét m ellen vagy az ö « « rg  .ÖÖZ.m, s lm-
k ' fiié-'- <• len éb en . í Iiv . hdos tervezel d ijla-
latiul. M eg:eiKlrié.-rkel ered i , h u .-jegv kie

i f .  é .  o k t ó b e r  h ó  2 8 - i g -
kérünk hozzánk beküldeni.

B A N K H Á Z
B u d ap est.

V., Váe/.i-líörni 4a.
Fiókbankházak:

Sok é> nagy nyereményt fizettünk mftr 
ki vevőinknek és pedig rövid idő alatt 
körül belül liftrom és fél millió koronát.

Kendelölevél kvftgandó. 'T Ö R Ö K  A. É S  T ársa  fő e lá r u sitó k  B .-p est.
Kérek részeln ie  I. őszi. mngy. kir. szab. oszlftlysorsjálék eredeli sorsjegyei,

a hivatalos tervezellel együtt küldeni.
1 iitftnvételezni kérem 1

Az összeget korona összegben jposiaiitalvftnyiiyal küldöm. JA nem tetsző löt lendő.
E
£

Nyomulod a kiadó-tulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájában, Zomborban.


